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ls)ame des (der) Unierzeichneten bhle mi! Schreibmaschine wiedefhoIeh^Bei ienstischen Persor^en bitie die Stelkjng des (der) Umerzetchneten inner- 
halb der GeseDschafi mit Schreibmaschine angeben / Pieass type name urit^rEignatura In case of legal persons, the position of the signer wtihin the 
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Munchen; H + Datum « Einreichungsort Den Haag; Datum + B = Einreichungsort Berlin) 

Unless otherwise indicated in the space 'Comments of EPO". receipt of the items indicated is acknowledged Date and place of 
receipt are shown by the perforation appearing on this receipt (M + date ai Munich as place of receipt: H + date = The Hague as 
place of receipt; date + B = Berlin as place of receipt) 

La reception des pifeces susmeniionn6es est confirmee, sauf mention coniraire ^ l emplacemeni "Remarques de I OEB* La date et 
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H -I- date - pieces revues d La Haye ; date *B - pieces repues h Berlin) 
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